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Il fenomeno traduttivo tra
storia della lingua
e dellaletterattrra

II SEZIONE

TEORIA SULL ARTE DE,L TRADURRE
DAL NE,OCLASSICTSMO ALL EPOCA CONTEMPORANEA

ukr intravedo ì'arrlom cli urra ìcttcrzrlur-zr Errropeu: nes-
srrno lì'a i popoli p<ltra tlirla proplia; lrrlti iÌ\'r'ar.ìn() con-
tlibrrilo zr lìrrtlar-l:r,

.lrthurrrt \\Ìrlf ang Cìoetlrc

"... l,a sloria purticolat'c dellc tr:izionì sta pn f inir-c; lu
stolier errr opca pcr- incorninci:rr-e; c alla Italiu rr<,n ,:

conc!-ss() ì0 starsi isolnlli in rrrczzo nl rnot() c()ìrlun. ...
Pcrciì) str-ldiatc iroìutni cli trrttc lc traziorri: clti tt<;rr rr;i
vcdlrto clrt una sola lL'ttcraturiì, l1()n conosce cltc ttr-rir
paginer del libro dove si coììtcns()rì() i nrisleli clcl
Gertio,

(i itr:r'ppr' lllrzzini

u [-c opclt hanno unn vita,, c
nc è rrna suplcm:ì cottlrlnrn,

di qtresta rita la tradrrzio-

W:rlter- fle'rtianrin

Premessa

Condiviclendo l'opinione secondo cui n... ìa svolta :rttuale ncll'ambito dclla
tradrrttolt>gia stzr nel r-ecllpcro clella storia"l, dr-l irrizio alla scconda patlc cli
questo studio che si propone di segtrire l'c-r'olvcle clellc plocecltrrc clel tra-
durre nel perioclo neo-classic(), preromantico, r<inranticcl c c()r-rtenìpora-
nr-o seglrL-ndo I'analisi diacronici,r chc, come già esposto nella prima partc
del lator-oll, considero foncìamcnto (' pl'csupposto cli ogni trltcriolc eìp-

I) E. M,Arrrolt (199 l), n. loo.
II) 1.. At.tlrt,'liudttrrt' kut iltl(ry)re.\, Tntdttrre (t1t ()rotot'>: ll lctttnttetto tratltttlit,o lre sl(r'io
della lirrgra e della lttteratura. LSe-..iorte ('li't.trie strll Arrt' del Ti'adttrrr'dall Attticlrità al
Ritta.st'irtrt'trîo), irr uAnnlli dell:r I-lrrircrsità per-Stlanicr-i', n. 15. Diccntblc 1990.
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pr-olìrtirlirirt'rìl() sicrl)rri( {) silliar lcot ia cle lla tlacltrziurtc. cir,.r '. oslìli ri.rrìlaltr
ii Pi1, ,'t, rr:iirìlt' r'\lrur i\'rìl('
A s()st('Ltrt() cli cltiesla te:i rort,-'i tilt,rt l,rtt ìt l,li tr,lc tlci ntol. {,:. Fìrìt'ir.L rllti
crri raliclissirrlo srrgtio, Diir rol{e cilal(), !'nlelgc llr lolrtlulrrr'lìl.aric L'()nstirlir-
;,iiirrr' rlr-'llu inrp,,t.tìbiliia cli lolnrrrlarc ulrir rìrc1oclologiit tc()r-i!a, .r\trirttir
tlrt' li:si irt r iu clci'irritita i cart<,ni rli tnra "nr.'r.f cttu> tt'i.tcltrziot'tt'.
La lt'ilrlir itl cli osni rrrt'roclo tr';iclrrtlrro ir .tll.r [r;rse clclll LL,ntirìLìl i lr t'rlu
clel pci lezirrliìnlcììt() clcììa :rttiritài lra<lr-rttillì in (ìuanto lii 1r';rcltrzioir.'i'lriri-
i[attte ttlultttcr]1c il pt'orlotto cli trtt pcrr:icl-r; liuetristito-t'stclico clrc rirri.l .l:,
Lrn tlr()ciì all'altr-a; e, iìpp()Ì-trìnclo ntrole lotrnc cssa clivcrìtn, c()nrL's0slie rrt'
!\'. [ìt'njanrirì, testiìl.r()niarrzli clr'l nllrlîr'c dc'lllr lingrra slcssiì.
'Ili,-'Irr.'-srtppostr-r clic irr qttalcht: tnrlrto:;cr]ìtltcl'('[ltrc scotir-eti:-rrr'l'irrt[lrgirre
5rt llrtt() ciir clrc ('()nccrnc il 1r'uclr-ri'rc puo invecc slirrroìar-c la r-ipr"r'sl ilcl
rnclocl,' tli lpprrrloncl inrento llre, so1-rrnltì-ìllrì ilr irlrì[)itr) italiano, e lcl nro
clu teirpo.,,... cla quan(l() ncgli iìnni Qt.raluntu.sl i sttrcti lr,'ori,-isrrlla trlrcitr-
:,rirint'ìurttno i-ir.:crut() ull lìrrte irnpuìso cìallc r-icr,'r't:he'lpplicatc alia tlirclrr-
.zìltte aìtttontrticl c lu scicnzl rl,--lla lr-aclttzioltc ò clrclttil ptt.',.irlt'rtlr'rrrt'tttr'
sottr:, ìl rlorriinio clella lingrristica, c'c' stallr in c!r.r('sl{} Liriìrlrr) r.rr'allrr\ i()nr'
ir'or ica lrllii qrraic ìì()ll lìiìnrÌ() Lì()ìr'isl)()\t(ì lrcìt.'lìuiit i allpt'oclon<linrr'ttt i stori-
i!: .titiui r'\r)()r-lr(liLi tr'sllìno r:li:ltrcli sttìlrr sloria tle'lÌlr lrircittziolìt't'ìr'iclc,-'
..1.1iii.. lll

iìir.rltr llrrrclt) urì;ì pl'()spctiir';-r rli slrrclio e hc r,ccla il t'criomcno tracluttio. ri
tit'iìl *rur rlirlt'rìsr,llr'slr)r'iclì, sccr;rtiio la t',;nc'czione ltt'r'c[r.'r'iatrli cli tratlrr-
ziotti rtitttt'.r'i(()r'(lr)' i,,i)r-'rtkrnrri,,)l\. iI ttarlrtt't-r.'cla lìecir]o ('scì'ai/'i() l()r-
rtiuiistii-'o tol nett'blrt':rrl essr'r'r'rttta lrttiritli eìì :rltissittro lltl,rt't'lt'ltct.irio
lrt'r'ri suo loriillt:trr'rtl.rlt'r'rii,l,r 1lj 1r"11'qq;1,,r'!'r'a rlr inrirr'r'sr ctrlirrr'.rli.

IIIr (i. Iit,r ri\,\ ( 1!l9l ), ltletrrr'ssu.
l\') F. ,,\f t r ( l9t) I ), pp. 20 2I .

"\r'ssrrit:t ()PCrar d''ìì-l(' si It1i1 .1,,,r,r,t'ttrìtrr'POr'lir:ìrìr('nl('\r'il,/lì inrnìlt.girt:rrL r'rtrr)\li-llirì i]
Ittriqo r'ii tcrrtpo clelllr srra n:rscit:r ... (poìclr.i) solo tlut'slu ìapl.)r'esentlt/i()ìl!'irÌìrìì;r!ilìir(ì\l (l('l
ncsso str)r'ico r-ipor-ta lrll:r lita i singoli clcrncrrti lolrtr.rtir i
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VII

IL ROMANTICISMO: superamento delle "belle infedeli" e
affermazione della traduzione "integrale,, di Goethe. Proposta di
Nladame De Staèl: la traduzione come rnezzo di rinnor,amento della
cultura italiana. I romantici del "Conciliatore" e la loro poetica di
traduttori. Byron, Leopardi e Foscolo: la traduzione come fatto
d'arte. lopera del tradurre per la formazione di una Letteratura
europea in Cattaneo e Mazzini

Lclit trrt.t-urlttica c ncl srto insicnrc ln pii.r irrtcrcssitntc cla ptrnt<.r cli ristlt cli
rrrrrr.stciliu clclllr tlnclrltionc, per'l'ilnp,,r'{aììzit t'lrc ilr cìut'st() pcrioclo gli
iìspctti stor-ici c sociali rìssllnr()r)() r-ispclto nl tr-arltrrrc c 1-rcl il conrpl.-sso
lntrecci:Lt-si ciergli scanrbi ctrltrrrali :r lirello cin()p('(). l-'atrr-roslcr';-r c()snì()p()-
lit;-r chc'pcr'Ìlrcír iì prir.r.ro f)ttocento ctu1)pc() irrvcstc:rnclrc I'ltalia c c()nlc
rilcla R. N'lass:.rno nclìn srra intclcssantc anrilisi cicl ronranlicisrrro itlrliano.
ò proprio l'a|ticolo cli Nlaclanrc Dc Stael I)t'l'esprit tlt'.s Itutlttr.'ti,,i1.', l eLil \i
r'iì('ccrltÌirto i-lt'cecclcntL'nlentc, circ ncl gcntrlio 1816, ztì stto rt1-rpltrit',: strlla
livista "Bibliolc'r-a Italiana',, scalcna (... cìueìla prrrIoncla crisi rerrninnli'
cla r:rti clovcvrr nlìsccrc 1-lct'r'ia polcnrica - iìltr-iì\rcl's() ur.ret clclle piu t'clcbri e
vr'fzuìlcnî.e capitliii clrrercllcs cli ttrtta la noslra civiltir lcttcr-ar-ia il rrilnanti-
cisnro it;rlianorbl.'Iillc ar-licolri,:rl cli là clella srri inrportunza cial ptrnto clì
vislu leltelar-io r-inurrrc trn clocrrrncnlo di granclt--- r'i-rlolc pcr la storiu ciclla
trurlrrzione.
Iri Llrr!'\f() ilr()rìlcnl() lc piir irtrp{}r-lltntiol-rcr'.'st:rclianr': Dt'lrt litict'ttÍute c()tÌ-
sidt'i't|e r/rilr.s.trr.s t(il)p()t't rrlcr'1t'.s i.slitttliotta.s sr;r'1a1c.s; ('ot'irtue atr l'ltalie e Dc
l'.,lllcttt,:ttttt , in crri li(rnc Ìììesso irr cl iscirssirrnt- i'irssolrrtisn'ro csl,ctico clcl
e l:rssicisrrro r-'cl af ir'r-nruta l;L noziorrc cli r',.:litrir itìr clcl llusl(), sor'ìo gilÌ ton,r-
scirrtr'irr Itllia, conrc inrolili rrrnr:rlrtici chc l)rr)\'cng()no clasli aitri paesi
crrt'opci tlor,t'piir rira c'llr niroru irlt'a cli lcttcratrrla c'cli lir-rgrrzr.
In ciintpo tliiclrrttiro si lssistc, ncl pr.inro Ottoccntr.r,:rcl un tcllalc canrbin-
nìcrì1() cl<itrrlo sopt'u1ttr1to all'ailclnra;.iorre tl.'lìc lingrrc rurzionirli c rlcl scn-
t inrcntri iìi arrtorìontilr rtaz.ionllc c, c'orrlcrnp,r'-r.,nì,arncnlLì, ;ri r iiitrto clcl
nroclello cli 1r aclrrzione c[riarrriito .lr,--llu irrIt'tlclr ".
F'r':rrrgois-Airrtrsl Rcni' tlr' Cltateairbriirrrrl (17ó8-18-18) ncl Ir'acl trllc il
Prtr:trli::t' 1,os7 1li J. l\"'tillorr liileltrra et.'sì cl i uvct nt'irllcato iì nt;enrir cii
\4iitort sttl vc'll.() ))ól c. sclllpt't tt lttrrltosito tlì tlttcstlt tt'itclttz-irtt'tc, nel saggio
1:ssrri .srrl ftt liltt;rittttrt'tttr,.!lrti.st'consitleta i prcuir-rclizi anc()r'lì 1-ire.senti ni'ì
slr():iliie tli sclitlorc cli tlirnsizionc rrictlcnrlo lLlltavi:'r in lisalto ilt'nt;-rtili
tlclla str:r evolttziorru r.'cl artalizzando accur-lìtament( lt' r-r.roclif icazioni lirr-
3.ursliclrc cí)ìrscsue nti rlìe rnoclilit-uzi<'ni socilrli pot'tatc cltrlla r iroìrrziotr.'
li'uttc'r'sr' ,.,N,rtt ho elitlrlo rrc lt'sr.t'i'ssiottc rrr-r'i[rile , nó t]rr,.'ll;r seriiplir:e',
cltianr.lo lt: lto incotrtlrtc... I nrrrtlrnrenll lì\'\L'nuti ncllc nostlc istitirzior-ii ci
Il('r'nrctt()n() cli coglierc rncglio ulcrrr.ri'lìrrr-rc or'artor-ic rli '\liit,,n 1...1 l-a no-
stl'l linguî si ù'la11it piir arclita c piir popoliìr'c,É'.r. Arrspic:rnclo il litolno acl
trn lilro cli 1r'rrclrrziont' lcltcllrlt'. f cclelc al tcsto rir-ir:irralc (,'Atrbilrnto vislo
IlLrìlcì'()s('irrlcclcìi c'ltc tton eÌirlr{) nrolto bellt'... íi,r'sr.'si gittirc.clu ir (r()ìl-
statiir'(' .irc lrr llelcl(iL ari\ lrc se plirl ii r b. llt //..t.ltL ll rlr<, \,ìi(,I'e ,'6i),

ol) lì. \ì\s\.\\()ii'rt,t)), l-.. Il
irlì (, \lr r' \r\ r I'itri l, - i
b3 ) lbicl.'nr.
tr-1ì Ibitlt'nr.
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Clratcatrbrinnd spcra che il sr-ro nrctoclo (p()ssa rrn giorrro porlarc acl Lrna
rir,.oluzionc r-rell'artc del trach-rr-r'có5. ln lczrltà, sottolinea Mounin, qucsta li-
voluzi<.rnc è già in atto, ad t'senrpio in campo storiogru{'ico, in Gcrrlania,
dove.... zr partirc da Lessing lar critica del gr"rst<l e della nrclda francc.si c
I'csalt:rz-ione dei valori storici nazionali concltrcono alla nascita clcllzr sto-
rio-etrafizr moderna, graz-ie arlla quarle si impara a cogliere le clif'fcrcnze e.si-
ste-nti fra epoche e cir.ilta divclse,'ó6. Augustin Jacquc's - Niccllzrs T'hierrv
(1795-185ó), propugrrartorc dei vakrri stolici naz.i()nali r-d iniziator-e dclla
storiografia rnclderner, r'itrova l'origine di cluest'trltinra proprio rrci ,Llrazlrs
cli Cl'ratcaubriand "... ove finalnrentc i Franchi sorto clescritti pcrquei bar-
bari chc crrìno "ornati clclla pclle degli olsi c clei vitelli mulini" e nor-r piu
prescntati come principi rarffinari, parlanclo clci qr-rali n()rì 5i clor,cva rtrai
climenticar-e che erano gli antcnati'cii Luisi X[\',,n2'
Assistiamo irroltre tttrr':.inte clucsto pcri,rcli, al rtr-r'cle r[cllc pr irtre tt'orir'irr
ambitt> spccificatirmcnte lingrristico c in tarlr-'ceìrnpo spicca la figr,rrar cli
Wilhclr-n von Hun'ìboldt (1767-l 835) che rnolto prin-ia cli Saussurc,
Hicìn-rsle'r, c Bloomliclcl moclif icei la concczionc tradizionalc cli usigni{]iczr-
to, in linsuistica contr-ibucndo notevolnrcntc :rlla forrnulaz.ione di r-rna
tc<>r-ier gcr-rèr'arlc clel lingrragqio c di un nu()\'() nroclo del tradurlre. Linscgna-
nlcnt() e l'opc-rri cli W.'"'on Fltrrrrbolclt, prrrtropp() in scguitcl ti'aintcsi e nr:rìc
intcr-pr-ctati nel klro signif icato ol-isin;rle , c()ntcngono giiì concctti londa-
nrcnlali iilla teoria trziduttiva, cclmc qrrcllo che vcclc nel lingtraggio rrt,n
una (c()sr.ì)>. Llrì (()ggett()> ma una trn'naltirrilaì crcatricc" e nella ufor-ma
intcr-na clclla lìngtri (ittrtt'r'e Sltnrclrlortrt) un elemcnto costilutivo fìrndzi-
mcntale cle-lìo spirit() un-ì.rno... Llna curatterizzzrzione clel popcllo che la
Dzìrla' 6E'

È qucsto nnche il nromento in ctri Coethc clarbora il prin-ro csernpio cli trnir
nroclerna tcoria della tracluzione ncl sucl l,l,/e.slri.stlit'her Diwcrrr', prrrprio l
qucst:ì r'ìuo\/!ì concezionc clcl tladrrrre, chc Goethc f ornrula ncl sc-condcr
czrpit<tlo dclla sopracitata opcra, scmbra (lor,eroso clcclicarlc spazio. rorrsi-
dcr':rta la nroclcrnjlàr dellc tcsi csprcssc e lzr loro inllucnza sr.rgli nÌtri lcttt'-
rati trarcluttori europci nonché itaìiani. Non e\ possibile, a qucst() plr.lposi-
t(), lìon ziprire trna brcr,e purentcsi per ricordarc I'inl-lusso clellc opcrc
goethizrne sr-rlla rnaggior pzù-1c dei nostri lonrantjci. E noto inlatti che Dle
T,eitlut tlas jttttuert liÙntuti' costituiscc trna clelle' più forti passionì le'tterarìc
dcl Monti clre Io sc()pr-e e lo lcgge in trtrcltrzionc lrancese; ìc p:rgine dcl
Mterlher rimarngono così impr-essc in lui cìa fornirgli spuntc) pcì- ()pcl'e co-
rne Pcn.sie'r'i d'ttttrctrc c St'ir>lti al Chigi che na.scono c()rnL- ((... appassi()nnta
imitarzione cli Goethc,6e. Attrave-rso tali opele il Monti impartr indilctta-
mente ,,... il prin.ro segì'cto del tradrrttolc, l'arlc cli obliarsi nell'orieinale. E

lliir clircrrtir erunclr'itr qut'sl'ir|tc, Pirr dir-,.'tt,r L'nrL'n() tl)nrp{)sito t'inta|siirto
itrlvcrctlo if sr,ro Iingtrarguie,,T{). È.ssc-, sc.,ttolinca Mtr.scctia, u... sono st()ri-
carnìcrìte inrpclr-tanti cclme nrccliazionc tra Goethe c Foscolo, tr:i Goethc c
Leooarcli ...',71: inl:.rtti Vinccnzo Monti .si lirrrita anc()ra all'escrcizio l'ormn-
le' ncll'imitarc il Wcrthcl arcaclicizzand()Ìlc il contenuto, iI cc>nlrario ar'-
vcrrà con il l-eopzrr-cli u... er cui c Monti c G<lethc ftrrono cli rrutlinrentor, il

65) Ibirlcllr.
6ó) (ì. Mor nrr ( 1965), p. 52.
67)lvi. n.5.{.
63) M. l.r-:nor (i9ll8), p..39.
ó9) C. Nf rrsr F- r r,\ ( 1969), p. 23.
70) tbidcnr.
7l) lbidcnr.
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suo Orli-s u... sarà percorso da r.rn talc fremito di vita, che, pur nci suoi l'or-
ti limiti lispetto al .capolavoro gocthiano, aprirà un ar'rrenire nuovo a un
r'er'(o tip() di pr'<-rslr italiurra " 

/2.

Dell'influ.'nza di Goethe sull'opera di Foscolo c Leopardi si avrà moclo di
parlare specificatamente lrell'ambito del romanticisrno italizrno. Tornando
per il morr"rento al l4/estóstlicher Di$,an (Divan occidentale e orientale),
rrcfl'opc-ra (ispirata erl poen-ra Diyan di Flefis, canzoniere di un poeta per-
siano visstrto nel XIV scccllo chc Goethe conosce attraverso la tradtrzionc
cìi un oricntalista), appaiono interessanti teoric strl tradun'e; Goethc di-
stinguc lar traduzione in tre tipologie diversc: la traduzione in prosa, nello
stile della r,'ecchia ve-rsione c1c-uli encickpedisti, che u... ci fa conoscere- le
cose straniere ncì nostlo propriri sc-ns()u7-r c-

nlerìtrc elin'rina completarlcnte tuttc lc particolaritìr di ogni nraniera poetica
e zrdclirittura de;lrime l'entrLsiasmo poetìco a Llna gcneraÌé piatt:r r-rnifornrità,
lende nel princitr-rio il n'riglior sen,izio, in qtriinto ci solpr-cndt' con cccellenti
pr-oduzioni streiniere ncl mez-zo dcll:r nostr:r intin-rita nazionalc, delli.r nostra
i'ita cluotidizina, ecl elevzrnclri, senza che_rr,ri sappirrrro eorrtc, il ll()stì'() stlìt()
d'aninro, ci porge autcntica edilic:rzior-re/a.

Goethc poì-ta corne esempio di talc traduz.ionc la Bibbia di Lutcro.
Con un secondo lipo di tradtrzione in forrna di perr:rfrasi, cl're chiutrra

"stlpp/t'!r'trisclT> o <purotlistiscJt", inclica soprattLrtto il rnoclc-ìlo dclla "bcllainfedcle, degli autori 1'r:rnccsi clcl secolo XVIII; in quest'c'poca sccondo
Gocthe

... plu- cercarrdo di tr:rsl'crilsi nelìc conclizioni strnnier-c, si cerr.:u proplianrc.n-

ir:illl:ì:|" 
di impirclronilsi cìr'l pensiero aìtrui pcr t'int-eserttatìo espresso coì

ì Frzrncesi si servono cli qr-resta maniela ncllii tladuzione di qualsiasi opelzr
escnrpi a centinaia.i ì-l,,ss,)n() trr)\'lÌr'c rrelle tladuzione di Delillc. I Frarncesi,
cot-t-tc aciitttano alla loro pt'onrurcia Ìe par-oìe stt'anicle, allo stcsso tnoclo ptrr-
r'r'!l()rìo qoi sr'rìtirììr'nli, eoi lìr'n\i\'r'i (' l)\'r'sin() eott cli oggctti, e pr'r'ogrri_l-ru(-
to stlanicro ptetenclono lut sunrrgatt) chc cresca strl lot'o pl'oprio s[tolo/r.

Comc csernpio di questo tipo cli traduzione Goethe indicar le tracluzioni di
Wieland poiché

... anch'egli rì\cva Lrn'intellieenza e Luì qusto plrrticol:rlr', pel nrczz() clei c1u:rli
si nccostava all'zrntichit:ì, li paesi str':rrricri, solo rtcller misrrriì irr ctri vi trirru-
va la su:t cc)nlr'rìjcnzl. Otr.'it'tr,rrt.t,r t-xlc-gir) plr(') ess('fc'considcralti rtn riìp-
pì-cscntantc delìa suzr cp()ciì; egli ha u\Lrl() Lllliì c'l'f icacia str:rordinariu, in
qllanlo precisanrentc quelkr chc altraeva lui, nel nroclo con'r'r-eli se I'apprrr-
1-llizrr:r e lo corlurricrrrrL, rirr:cirl 1-riucerole c :rclutto anche al grrsto clei stroi
colitetttD<tranei/o.

E cvidente il giudrz.io dccisanrentc ncsativo di Goethc rigrrarclo a qLresto
lipo di tracltrzione all'c-poca ancor-.ì dominante.
Infine cgli proponc Lula tcrzzr c:.rtegoria cli tradtrzioni qucllu chc vtrolc cs-
scr-c (... iclentica all'originarle:, così da \,iìlcrc non c()mc sLlrrogalo, nla corîe
cquivarle ntc di csso,77, qLlcsta tracluzionc uintcgralcu clovrcbbe lornit-e non

72) lbictcnr-
73)J.W. Got,rrrr (1959). p. 391.
7,1) Ibiclcnr.
75) Iii, p.392.
/b) llllLlenì.
77i lbidcnr.
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i uì j

s()lo il signilici.rto clell'opcra rcnclcnclokr nir-rr-niìinrc,, r-r.rii clovr-c[>bc r-ispcc-
chiilr-c ancltc u... idir.ersi c[ialetti, le partic<lliu"ita litnrichc, nrctliclrt-: e llr'o-
saslichc clcll'olieinalc,Ts.
L<l scrittore citiicon-rc rapplt:senlar-rte cli qucsto tipo cli 1r-ercluzione uil non
nrui abbast.r.nzzì iìpprezz-!rto Vtrss"79 che (non p()[é clirpprit-r-vi socldisl'lrc il
publrlico, tinelrtirlucsto rron l'ece I'orccchio, non si iìcc()modi) a qrrella
tlLt{)\il ntatnict'li,.xo rrrzi, contintra Goethc, u... clri or-n ctlnsiclc'l'et qlriìnlc no-
viti-t sono intct'verriitc', a quarle i'ersittilita siar-ro gir-rnti i Tcclcschì, ... c()nlc
l'Ar-iosto e il Jirsso, Shakespcerle c Calclcron ci rrcr.rgono cìtrc o tlc volte pre-
se r.rlati c1r-rali :rrnici tratur'ltlizzati tcdcschi, ptrò sltclare che ltt storia lctterzi-
riu st'rrlcnzir.'ra clri l' ' i rrrrrìli ostlr-
c'li chc Dr-cse ntiìr,iì>[., 

PI'es' per pl'tlll() qtlcsta 
'la' nollost!ìl1te

E cvicle nte itr cotrcÌusiotrer ln plcf crcnza ass()lLltiì rle llo scrirtot r' 1.ltrt'
qtrcst'trltinro tipo di traidrrzionc, poichc'

llnii 1t'adtrziori,.' che lrnrbiscc cli iclerttil'icalsi con l'oriein:rlc finisr'r. pe l lrr r ie i-
rtat-si alll tcrsiorre inlt.'r'lirrcale r: lacilìta altuntentc la conrplensiorrc clell'ori-
eirrltlc; lì (lrÌcsl() nroclo noi siltrno cortclotli, anzi spinti ll tc.sto oliqinllio, r.
così linisec t-lcr cltiLrclr't'si tutt() il cilcolo irr crri si svolg.'l':r.:costiìnlcn1() (lcll()
stllrnie r,, ,' cicl lantiìiur r', tlt'l noto t' dcììo sconosciuloE'2.

Corr (ìr-rcthc si lcalizza rrtt intcrcssarrte lìrsione clcllc cltre nrarnicr-e cli uu-
drrrre clLrcllit tt atclizir>niilt' e < ni-rltrr-alizzanle ,. clrc tr'or a la sLrer csprcssiorrc
piir csaspct-ittu rtcllc .Ii'[]g inf eclcli>, c clncllit (e stt:uliantcu, chc Inita
Itll'itssolttta feclclti ull'arrtorc e rrl tcsto originalc; cgli ercilc inlatti fct'rrrit-
nlcntc nella possibilita cli rri'ra 1r-lrcluzionc uintcgrale o chc pcl':ìlcLlrli aspcl-
ti consct-r'i lli qr-ritlitli clcllzr tllrclrrziotri' ,,nlrttrluliz:z-lrfìtc) tìl:.r crolttct-nÌ)()t lt-
tlcitìtìcìltc cLìrìcclli Ilr r.rtrrr.ii e.tr'ssiiu, sc'colarc clcgcnrruz-iorre cli titlc nro-
clcllo clcl tr-uclttt't'c'; conlc s()tt()linea \\. Ronrlrrr, le iil.'e ti i (ì,,c1hc c di ntolti
altt'i t'<lntltt-t1ici n... cloctrnrcntuno l'af lcr-rnar-si nel gusto ()tt()ccntcsco cli trrr
sctttitt-ìL.rìt() cli avl'crsionL- cor-rlr-() lc.bclle ir-rl'cclclio, cioi: irilitcintcnti tr',rp-
p() (n.ìtul-alizzlintin chc aver,arto clonrinato rrei sccoli pr-ccccìcuti spccilìl-
nlentc in Italia "ir. F,'tr-r.i^"8.1.
Lc tcsi di Goctlrc, cli von Htrnrboklt, cli Schlc-iet-nì!rcltcr, traclrrttorc cli
PIatonc, contr-ibtrscono alla clclinitivii alfe-r'rrritzionc deI tluo\'() n-roclo di
tt'itclttt't'c clic si va 1-ltrrclrreertckr it.t viìr'ic l)iìfti cl'Lìrrrrrpa; rrol:r Nlolrrrin chc
\"ictor'Llugo (1802-188-5) uespr-inlr'il slt() schcrno pcr-"c1ircl chc lcstn di
Otrrcro, fiùr'ittrt da Bitattbi"'u8'1 c Pr-rskir.r ,,nar-laticlo cleìlii traclrrzionc clcl
Puntdise Lr,r.s1 Iatla clalì'abatc Dclillc, itrvcnll l'irruirrlilL \ul)r( rìlil l)cl Lrn 1ra-
duttor-e: di nver- ":rbbcl li to senza nr isg'icorcl ia" l'òr'i ei n l lc ;, 85.

Anchc l'lrr.'hilterra clcl pcriocì() r'onlantic() Prrscntrì ligrrrc tlcor-ìc cli lilicro
in cantl'ro traduttivo lt'a qttcstc quclliì (li Gci)ì-ge (ìorclon, Lorcl Br,r.orr
(1788-182,1), clucl Bvl'on chc r:ott il ltortlrt.tl c i1 ('ltikl Horoltl's Pilgriirrrtg,'
rlt sttsei(itnclo itt Ì:-ttt'opa ccl rrttclrc ir-r ltllia rttt lollrss!lrro ulr('r'i's..1'.
Dttt'lrntc il pclioclo'u'encziiu-to Btnrn, oltr-c l.i sclivclc ii clrrlrrto canl() (lcl
Cltiltl ltrtrclr1, lcggc bur,rrlt parlt'tlt'lll lr'ltcrutr-rr-l-r italinnlr e'rrar-lrrer.'iiì p()c-

7\t lri, ir 3(-r1.

7t)) lt i, p. ì9ì
E0t Ibirlcnr.
3l t llriclerrt.
S3)lti, p. ì:)2.
,13 ) \\'. lìorr.t r" r ( ì 973 ), ll. ì9 | .

8-+i(ì. \"1()L \r\ (1()h5). ll|r. ii.iJ
8il lbìrlt'nt.
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